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שַׁאֲל֨ו1ּ
Hãy–xin
H7592

מֵיְהוָה֤
Giê-hô-va
H3068

מָטָר֙
mưa
H4306

בְּעֵת֣
trong–mùa
H6256

מַלְק֔וֹשׁ
mưa–xuân
H4456

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ה עֹשֶׂ֣
là–Đấng–làm–ra

חֲזִיזִי֑ם
mây–mưa
H2385

וּמְטַר־
và–mưa
H4306

גֶּשֶׁ֙ם֙
rào
H1653

ן יִתֵּ֣
Ngài–ban–cho
H5414

ם לָהֶ֔
ho�
H1992

ישׁ לְאִ֖
cho–mỗi–người
H0376

עֵ֥שֶׂב
cỏ–xanh
H6212

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
ngoài–đồng

Hãy cầu mưa nơi Ðức Giê-hô-va trong kỳ mưa cuối mùa, thì Ðức Giê-hô-va sẽ làm chớp và ban mưa xuống dồi 
dào, cho ai nấy được rau cỏ ngoài đồng.

י2 כִּ֧
Vì

הַתְּרָפִ֣ים
các–tượng–thần
H8655

דִּבְּרוּ־
đã–nói
H1696

וֶן אָ֗
hư–vô
H0205

וְהַקּֽוֹסְמִים֙
và–thầy–bói
H7080

חָז֣וּ
thấy
H2372

קֶר שֶׁ֔
giả–dối
H8267

וַֽחֲלֹמוֹת֙
và–giấc–mơ
H2472

וא   הַשָּׁ֣
hư–không
H7723

רוּ יְדַבֵּ֔
chúng–nói
H1696

בֶל הֶ֖
vô–ích
H1892

יְנַֽחֵמ֑וּן
chúng–an–ủi
H5162

עַל־
vì

֙ כֵּן
vậy

נָסְע֣וּ
dân–đi–lang–thang
H5265

כְמוֹ־
như
H3644

אן ֹ֔ צ
bầy–chiên
H6629

יַעֲנ֖וּ
ho�–khổ–sở

י־ כִּֽ
vì

ין אֵ֥
không–có
H0369

ה׃ רֹעֶֽ
người–chăn

פ
—

Vì các thần tượng nói sự hư không, các thầy bói thấy sự dối trá; chúng nó rao chiêm bao phỉnh dối, và ban sự yên 
ủi luống nhưng. Vậy nên dân tan đi như những con chiên, vì không có người chăn thì bi � khốn nạn.

עַל־3
Cơn–giận–Ta–nổi

רֹעִים֙ הָֽ
với–các–người–chăn

חָרָ֣ה
phát–cáu
H2734

י אַפִּ֔
cơn–giận–Ta
H0639

וְעַל־
và–Ta–sẽ–phạt

ים הָעַתּוּדִ֖
các–dê–đực
H6260

אֶפְק֑וֹד
Ta–sẽ–thăm–viếng

י־ כִּֽ
vì

פָקַד֩
Giê-hô-va–đã–thăm

יְהוָ֨ה
Vạn–Quân
H3068

צְבָא֤וֹת
[mu�c-đích]

אֶת־
bầy–của–Ngài
H0853

עֶדְרוֹ֙
tức–là
H5739

אֶת־
nhà
H0853

ית בֵּ֣
Giu-đa

ה יְהוּדָ֔
và–biến–ho�
H3063

ם וְשָׂ֣
thành

ם אוֹתָ֔
như–ngựa
H0853

כְּס֥וּס
oai–phong

הוֹד֖וֹ
của–Ngài
H1935

ה׃ בַּמִּלְחָמָֽ
trong–trận–chiến
H4421

Cơn giận ta đã hừng lên nghi �ch cùng những kẻ chăn, ta sẽ phạt những dê đực; vì Ðức Giê-hô-va vạn quân đã 
thăm viếng bầy chiên Ngài, tức là nhà Giu-đa; và sẽ dàn chúng nó ra trận như ngựa danh tiếng.

נּו4ּ מִמֶּ֤
Từ–nó

פִנָּה֙
sẽ–ra–hòn–đá–góc
H6438

נּוּ מִמֶּ֣
từ–nó

ד יָתֵ֔
cái–co�c–lều
H3489

נּוּ מִמֶּ֖
từ–nó

שֶׁת קֶ֣
cung–chiến
H7198

מִלְחָמָה֑
trận
H4421

נּוּ מִמֶּ֛
từ–nó

א יֵצֵ֥
sẽ–ra
H3318

כָל־
mo�i
H3605

נוֹגֵשׂ֖
người–cai–tri �
H5065

ו׃ יַחְדָּֽ
cùng–nhau

Ðá góc sẽ ra từ nó, đinh ra từ nó, cung chiến trận ra từ nó; và hết thảy các quan cai tri � cũng ra từ nó.
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וְהָי֨ו5ּ
Và–ho�–sẽ–như
H1961

ים כְגִבֹּרִ֜
dũng–sĩ
H1368

ים בּוֹסִ֨
giẫm–đạp
H0947

יט בְּטִ֤
trong–bùn
H2916

חוּצוֹת֙
ngoài–đường
H2351

ה בַּמִּלְחָמָ֔
trong–trận–chiến
H4421

לְחֲמ֔וּ וְנִ֨
và–ho�–sẽ–đánh

י כִּ֥
vì

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

ם עִמָּ֑
ở–với–ho�

ישׁוּ וְהֹבִ֖
và–làm–hổ
H3001

י רֹכְבֵ֥
những–kẻ–cỡi
H7392

ים׃ סוּסִֽ
ngựa

Nhưng chúng nó sẽ như những người mạnh dạn giày đạp bùn trên đường trong cơn chiến trận; chúng nó sẽ 
đánh; vì Ðức Giê-hô-va ở cùng chúng nó, thì những người cỡi ngựa sẽ bi � xấu hổ.

י 6 ׀וְגִבַּרְתִּ֣
Và–Ta–sẽ–làm–mạnh
H1396

אֶת־
[mu�c-đích]
H0853

ית בֵּ֣
nhà

ה יְהוּדָ֗
Giu-đa
H3063

וְאֶת־
và
H0853

ית בֵּ֤
nhà

יוֹסֵף֙
Giô-sép
H3130

יעַ אוֹשִׁ֔
Ta–sẽ–giải–cứu
H3467

וְהֽוֹשְׁבוֹתִים֙
và–Ta–sẽ–đem–ho�–về
H7725

י כִּ֣
vì

ים חַמְתִּ֔ רִֽ
Ta–thương–xót–ho�
H7355

וְהָי֖וּ
và–ho�–sẽ–như
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
như–thể

א־ ֹֽ ל
Ta–chưa–từng
H3808

ים זְנַחְתִּ֑
bỏ–ho�

י כִּ֗
vì

אֲנִי֛
Ta
H0589

יְהוָה֥
là–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

וְאֶעֱנֵֽם׃
và–Ta–sẽ–nhậm–lời–ho�

Ta sẽ làm cho nhà Giu-đa nên mạnh, và cứu nhà Giô-sép. Ta sẽ đem chúng nó trở về, vì thương xót chúng nó, và 
chúng nó sẽ như là chưa từng bi � ta chê bỏ, vì ta là Giê-hô-va Ðức Chúa Trời chúng nó, ta sẽ nhậm lời chúng nó.

וְהָי֤ו7ּ
Và–Ép-ra-im–sẽ–như
H1961

כְגִבּוֹר֙
dũng–sĩ
H1368

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

וְשָׂמַ֥ח
và–lòng–ho�–vui
H8055

ם לִבָּ֖
lòng–ho�

כְּמוֹ־
như
H3644

יָיִ֑ן
rượu
H3196

וּבְנֵיהֶם֙
và–con–cái–ho�

יִרְא֣וּ
sẽ–thấy
H7200

חוּ וְשָׂמֵ֔
và–vui–mừng
H8055

יָגֵל֥
lòng–ho�–rờ–rỡ
H1523

ם לִבָּ֖
lòng–ho�

בַּיהוָֽה׃
trong–Giê-hô-va
H3068

Người Ép-ra-im sẽ như kẻ mạnh dạn, lòng chúng nó sẽ vui vẻ như bởi rượu; con cái nó sẽ thấy và vui mừng, lòng 
chúng nó được vui thích trong Ðức Giê-hô-va.

ה8 אֶשְׁרְקָ֥
Ta–sẽ–huýt
H8319

לָהֶ֛ם
go�i–ho�

וַאֲקַבְּצֵ֖ם
và–quy–tu�–ho�
H6908

י כִּ֣
vì

ים פְדִיתִ֑
Ta–đã–chuộc–ho�
H6299

וְרָב֖וּ
và–ho�–sẽ–đông

כְּמ֥וֹ
như
H3644

רָבֽוּ׃
xưa–đã–đông

Ta sẽ xuýt go�i và nhóm hiệp chúng nó, vì, ta đã chuộc chúng nó lại; chúng nó sẽ thêm nhiều ra cũng như đã 
thêm ngày xưa.

וְאֶזְרָעֵם9֙
Và–Ta–gieo–ho�
H2232

ים עַמִּ֔ בָּֽ
giữa–các–dân–tộc

ים וּבַמֶּרְחַקִּ֖
và–nơi–xa
H4801

יִזְכְּר֑וּנִי
ho�–sẽ–nhớ–Ta
H2142

וְחָי֥וּ
và–ho�–sẽ–sống
H2421

אֶת־
với
H0854

בְּנֵיהֶ֖ם
con–cái–ho�

ׁבוּ׃ וָשָֽ
và–trở–về
H7725

Ta sẽ gieo chúng nó ra giữa các dân, chúng nó ở các nước xa sẽ nhớ lại ta; chúng nó sẽ sống với con cái mình và 
trở về.

ׁיבוֹתִים10֙ וַהֲשִֽ
Ta–sẽ–đem–ho�–về
H7725

מֵאֶרֶ֣ץ
từ–đất
H0776

יִם מִצְרַ֔
Ai-Cập
H4714

אַשּׁ֖וּר וּמֵֽ
và–từ–A-si-ri
H0804

אֲקַבְּצֵם֑
Ta–sẽ–quy–tu�–ho�
H6908

וְאֶל־
và–đưa–ho�–đến
H0413

רֶץ אֶ֨
đất
H0776

גִּלְעָד֤
Ga-la-át
H1568

֙ וּלְבָנוֹן
và–Li-ban
H3844

ם אֲבִיאֵ֔
Ta–sẽ–dẫn–ho�–vào
H0935

א ֹ֥ וְל
và–sẽ–không–còn
H3808

א יִמָּצֵ֖
đủ–chỗ
H4672

ם׃ לָהֶֽ
cho–ho�
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Như vậy ta sẽ đem chúng nó về từ đất Ê-díp-tô, nhóm chúng nó lại từ A-si-ri, đem chúng nó vào đất Ga-la-át và Li-
ban, và chúng nó sẽ không có đủ chỗ ở.

ר11 וְעָבַ֨
Và–Ngài–sẽ–đi–qua

בַּיָּ֜ם
biển
H3220

ה צָרָ֗
hoạn–nạn

ה וְהִכָּ֤
và–đánh
H5221

בַיָּם֙
trong–biển
H3220

ים גַּלִּ֔
các–đợt–sóng
H1530

ישׁוּ וְהֹבִ֕
và–tất–cả
H3001

ל כֹּ֖
các
H3605

מְצוּל֣וֹת
vực–sâu
H4688

ר יְאֹ֑
sông–Ni-lơ
H2975

וְהוּרַד֙
sẽ–cạn–đi
H3381

גְּא֣וֹן
và–sự–kiêu–ngạo
H1347

אַשּׁ֔וּר
A-si-ri
H0804

בֶט וְשֵׁ֥
sẽ–bi �–hạ–xuống
H7626

יִם מִצְרַ֖
và–vương–trượng
H4714

יָסֽוּר׃
Ai-Cập
H5493

Nó sẽ vượt qua biển khổ, xông đánh sóng biển; hết thảy những nơi sâu của sông Ni-lơ sẽ cạn khô, sự kiêu ngạo 
của A-si-ri sẽ bi � đánh đổ, và cây trượng của Ê-díp-tô sẽ mất đi.

וְגִבַּרְתִּים12֙
Và–Ta–sẽ–làm–ho�–mạnh
H1396

יהוָ֔ה בַּֽ
trong–Giê-hô-va
H3068

וּבִשְׁמ֖וֹ
và–trong–danh–Ngài
H8034

כוּ יִתְהַלָּ֑
ho�–sẽ–bước–đi
H1980

נְאֻ֖ם
phán
H5002

יְהוָֽה׃
Giê-hô-va
H3068

ס
—

Ta sẽ làm cho chúng nó nên mạnh trong Ðức Giê-hô-va, và chúng nó sẽ qua lại trong danh Ngài, Ðức Giê-hô-va 
phán vậy.
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